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Circa 20 unità di ricerca incluso il progetto esplorativo in  
Digital Humanities (DH) 
 



Il gruppo di Digital Humanities 



The Manifesto of the Digital Humanities (2011) 

[… ] For us, the digital humanities concern the totality of the social 
sciences and humanities. The digital humanities are not tabula rasa. 
On the contrary, they rely on all the paradigms, savoir-faire and 
knowledge specific to these disciplines, while mobilizing the tools and 
unique perspectives enabled by digital technology. 

 The digital humanities designate a “transdiscipline”, embodying all 
the methods, systems and heuristic perspectives linked to the digital 
within the fields of humanities and the social sciences.[…] 

We call for the creation of scalable digital infrastructures responding to 
real needs. These digital infrastructures will be built iteratively, based 
upon methods and approaches that prove successful in research 
communities. […] 

 



Storia digitale 

•  Necessità di raccogliere, preservare e presentare il passato 
via web 

•  La digitalizzazione ci permette di sfruttare nell’ambito della 
ricerca storica caratteristiche come “capacity, accessibility, 
flexibility, diversity, manipulability, interactivity and 
hypertextuality” (Cohen and Rosenzweig “A Guide to 
gathering, preserving and presenting the past on the Web”, 
2005). 

•  Alcuni potenziali problemi sono legati invece al mezzo digitale 
e non a quello cartaceo: “quality, durability, readability, 
passivity and inaccessibility” (Cohen and Rosenzweig,  2005). 

 



Siti di storia digitale 

•  Siti di storia digitale hanno per lo più funzioni educative, offrono 
materiale da utilizzare in classe in sostituzione o come integrazione  
dei libri di testo: http://www.digitalhistory.uh.edu/ 

 



Analisi quantitativa di dati digitalizzati 

Quantitative Analysis of Culture Using Millions of Digitized 
Books, Jean-Baptiste Michel et al., Science 331, 176 (2011) 

•  Analisi di una collezione di documenti contenente circa il 4% 
di tutti i libri pubblicati (GoogleBooks). 

•  Culturomics: studio di fenomeni linguistici e culturali veicolati 
dalla lingua inglese tra il 1800 e il 2000 

 

exclude proper nouns (fig. S4) and compound
words (“whalewatching”). Even accounting for
these factors,we foundmany undocumentedwords,
such as “aridification” (the process by which a geo-
graphic region becomes dry), “slenthem” (a musical
instrument), and, appropriately, theword “deletable.”

This gap between dictionaries and the lexicon
results from a balance that every dictionary must
strike: It must be comprehensive enough to be a
useful reference but concise enough to be printed,
shipped, and used. As such, many infrequent
words are omitted. To gauge how well dictio-
naries reflect the lexicon, we ordered our year-2000
lexicon by frequency, divided it into eight deciles
(ranging from 10−9 to 10−8, to 10−2 to 10−1) and
sampled each decile (7). We manually checked
how many sample words were listed in the
Oxford English Dictionary (OED) (12) and in the
Merriam-WebsterUnabridgedDictionary (MWD).
(We excluded proper nouns, because neither the
OED nor MWD lists them.) Both dictionaries
had excellent coverage of high-frequency words
but less coverage for frequencies below 10−6:
67% of words in the 10−9 to 10−8 range were
listed in neither dictionary (Fig. 2B). Consistent
with Zipf’s famous law, a large fraction of the
words in our lexicon (63%) were in this lowest-
frequency bin. As a result, we estimated that 52%
of the English lexicon—themajority of thewords
used in English books—consists of lexical “dark
matter” undocumented in standard references (12).

To keep up with the lexicon, dictionaries are
updated regularly (13). We examined how well
these changes corresponded with changes in ac-
tual usage by studying the 2077 1-gramheadwords
added to AHD4 in 2000. The overall frequency of
these words, such as “buckyball” and “netiquette”,
has soared since 1950: Two-thirds exhibited recent

sharp increases in frequency (>2× from 1950 to
2000) (Fig. 2C). Nevertheless, there was a lag be-
tween lexicographers and the lexicon. Over half
thewords added toAHD4were part of the English
lexicon a century ago (frequency >10−9 from 1890
to 1900). In fact, some newly added words, such
as “gypseous” and “amplidyne”, have already un-
dergone a steep decline in frequency (Fig. 2D).

Not only must lexicographers avoid adding
words that have fallen out of fashion, they must
also weed obsolete words from earlier editions.
This is an imperfect process. We found 2220 ob-
solete 1-gram headwords (“diestock”, “alkales-
cent”) in AHD4. Their mean frequency declined
throughout the 20th century and dipped below
10−9 decades ago (Fig. 2D, inset).

Our results suggest that culturomic tools will
aid lexicographers in at least two ways: (i) find-
ing low-frequencywords that they do not list, and
(ii) providing accurate estimates of current fre-
quency trends to reduce the lag between changes
in the lexicon and changes in the dictionary.

The evolution of grammar. Next, we exam-
ined grammatical trends. We studied the English
irregular verbs, a classic model of grammatical
change (14–17). Unlike regular verbs, whose past
tense is generated by adding -ed (jump/jumped),
irregular verbs are conjugated idiosyncratically
(stick/stuck, come/came, get/got) (15).

All irregular verbs coexist with regular com-
petitors (e.g., “strived” and “strove”) that threaten
to supplant them (Fig. 2E and fig. S5). High-
frequency irregulars, which are more readily
remembered, hold their ground better. For in-
stance, we found “found” (frequency: 5 × 10−4)
200,000 timesmore often thanwe finded “finded.”
In contrast, “dwelt” (frequency: 1 × 10−5) dwelt in
our data only 60 times as often as “dwelled”

dwelled. We defined a verb’s “regularity” as the
percentage of instances in the past tense (i.e., the
sum of “drived”, “drove”, and “driven”) in which
the regular form is used.Most irregulars have been
stable for the past 200 years, but 16% underwent
a change in regularity of 10% or more (Fig. 2F).

These changes occurred slowly: It took 200
years for our fastest-moving verb (“chide”) to go
from 10% to 90%. Otherwise, each trajectory
was sui generis; we observed no characteristic
shape. For instance, a few verbs, such as “spill”,
regularized at a constant speed, but others, such
as “thrive” and “dig”, transitioned in fits and starts
(7). In some cases, the trajectory suggested a rea-
son for the trend. For example,with “sped/speeded”
the shift in meaning from “to move rapidly” and
toward “to exceed the legal limit” appears to have
been the driving cause (Fig. 2G).

Six verbs (burn, chide, smell, spell, spill, and
thrive) regularized between 1800 and 2000 (Fig.
2F). Four are remnants of a now-defunct phono-
logical process that used -t instead of -ed; they are
members of a pack of irregulars that survived by
virtue of similarity (bend/bent, build/built, burn/
burnt, learn/learnt, lend/lent, rend/rent, send/sent,
smell/smelt, spell/spelt, spill/spilt, and spoil/spoilt).
Verbs have been defecting from this coalition for
centuries (wend/went, pen/pent, gird/girt, geld/
gelt, and gild/gilt all blend/blent into the domi-
nant -ed rule). Culturomic analysis reveals that
the collapse of this alliance has been the most
significant driver of regularization in the past
200 years. The regularization of burnt, smelt, spelt,
and spilt originated in the United States; the
forms still cling to life in British English (Fig. 2,
E and F). But the -t irregulars may be doomed in
England too. Each year, a population the size of
Cambridge adopts “burned” in lieu of “burnt”.

Fig.1.Culturomic analy-
ses studymillions of books
at once. (A) Top row: Au-
thors have been writing
for millennia; ~129 mil-
lion book editions have
been published since the
adventof theprintingpress
(upper left). Second row:
Libraries and publishing
houses provide books to
Google for scanning (mid-
dle left). Over 15million
bookshavebeendigitized.
Third row: Each book is
associatedwithmetadata.
Fivemillionbooks are cho-
senforcomputationalanal-
ysis (bottom left). Bottom
row:A culturomic time line
shows the frequency of
“apple” in English books
over time (1800–2000).
(B) Usage frequency of
“slavery”. The Civil War (1861–1865) and the civil rights movement (1955–1968) are highlighted in red. The number in the upper left (1e-4 = 10–4) is the unit
of frequency. (C) Usage frequency over time for “the Great War” (blue), “World War I” (green), and “World War II” (red).
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graphic region becomes dry), “slenthem” (a musical
instrument), and, appropriately, theword “deletable.”
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added to AHD4 in 2000. The overall frequency of
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This is an imperfect process. We found 2220 ob-
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cent”) in AHD4. Their mean frequency declined
throughout the 20th century and dipped below
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ing low-frequencywords that they do not list, and
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quency trends to reduce the lag between changes
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change (14–17). Unlike regular verbs, whose past
tense is generated by adding -ed (jump/jumped),
irregular verbs are conjugated idiosyncratically
(stick/stuck, come/came, get/got) (15).
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to supplant them (Fig. 2E and fig. S5). High-
frequency irregulars, which are more readily
remembered, hold their ground better. For in-
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200,000 timesmore often thanwe finded “finded.”
In contrast, “dwelt” (frequency: 1 × 10−5) dwelt in
our data only 60 times as often as “dwelled”
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son for the trend. For example,with “sped/speeded”
the shift in meaning from “to move rapidly” and
toward “to exceed the legal limit” appears to have
been the driving cause (Fig. 2G).
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2F). Four are remnants of a now-defunct phono-
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members of a pack of irregulars that survived by
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smell/smelt, spell/spelt, spill/spilt, and spoil/spoilt).
Verbs have been defecting from this coalition for
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gelt, and gild/gilt all blend/blent into the domi-
nant -ed rule). Culturomic analysis reveals that
the collapse of this alliance has been the most
significant driver of regularization in the past
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and spilt originated in the United States; the
forms still cling to life in British English (Fig. 2,
E and F). But the -t irregulars may be doomed in
England too. Each year, a population the size of
Cambridge adopts “burned” in lieu of “burnt”.
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Visualizzazione “da vicino” e “da lontano” 

La letteratura vista da lontano, Franco Moretti, 2005, 
Einaudi editore. 

•  Sostituire alla lettura ravvicinata del testo letterario 
(close reading) una lettura “da lontano”, costruendo grafi, 
carte e alberi partendo da un’analisi quantitativa dei testi 
letterari 

•  Processo di deliberata riduzione e astrazione, 
allontanamento rispetto alla concretezza del testo 

•  Lettura a distanza come modalità di analisi che riduce i 
dettagli ma fa emergere forme, regolarità e relazioni tra i 
testi 

 



Progetto ALCIDE 

Analysis of Language and Content In a Digital Environment:  
•  Sviluppo di una piattaforma web per l’analisi temporale, 

geografica, linguistica e semantica di documenti storici.  

•  Integrare tecnologie stato dell’arte per il trattamento 
automatico del linguaggio 

•  Fornire a studiosi in ambito storico (in particolare storia 
moderna e contemporanea) uno strumento che risponda 
realmente alle esigenze della ricerca storica 

•  Possibilità di analizzare, visualizzare ed esplorare grandi 
collezioni di documenti in tempo reale 

 



Progetto ALCIDE: Requisiti dell’utente 

•  Possibilità di esplorare il corpus selezionando il 
periodo temporale di riferimento 

•  Il periodo temporale non deve essere predefinito 
•  Al termine di ogni ricerca deve essere possibile 

visualizzare il contenuto dei documenti trovati: 
evitare visualizzazioni statiche 

•  Possibilità di annotare e esportare i risultati della 
ricerca 

•  Creare un’infrastruttura non legata a un particolare 
corpus o periodo, renderla più flessibile possibile 

 



Progetto ALCIDE: Requisiti tecnici 

•  Possibilità di aggiungere facilmente nuovi corpora, 
utilizzo di formati standard (XML) per consentire l’uso a 
utenti senza competenze tecniche 

•  Efficienza per consentire ricerche in tempo reale, 
velocità 

•  Eliminare lavoro manuale, architettura modulare 
automatizzata 

•  Consultabile tramite browser, evitare applicazioni da 
installare e plugin, utilizzare HTML5 

•  Evitare visualizzazioni troppo complesse 

 



Progetto ALCIDE: Caso d’uso 

•  Collezione completa degli scritti 
pubblici di Alcide De Gasperi 
(1881 – 1954) 

•  Circa 3.000 documenti contenenti 
3.000.000 di token (~70.000 
lemmi) 

•  Comprende trascrizioni di discorsi, 
articoli di giornale, atti 
parlamentari, telegrammi, ecc. 

•  Versione cartacea raccolta in 7 
tomi pubblicata da ISIG 

 



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

1.  Visualizzazione della distribuzione temporale dei documenti nel corpus  
(metadato: anno di pubblicazione) 

Documenti pubblicati 
nell’anno selezionato 
(1914) Documenti pubblicati durante la prima 

guerra mondiale 

Barra del tempo per selezionare 
il periodo di interesse 

In quale anno De 
Gasperi  ha scritto più 

documenti?  



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

2. Visualizzazione della distribuzione geografica dei documenti nel corpus  
(metadato: luogo di pubblicazione) 

Documenti di De Gasperi pubblicati a Trento 
durante la prima guerra mondiale 

Lista dei documenti 

In quale città De 
Gasperi  ha tenuto più 
comizi durante la prima 

guerra mondiale?  



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

3. Ricerca di termini con distribuzione temporale 
I documenti sono precedentemente analizzati con un PoS-tagger e lemmatizzatore 

Documenti pubblicati nel 1914 
contenenti il termine “guerra” 

Frequenza normalizzata 

Durante la prima guerra 
mondiale, quando 

divenne rilevante la 
questione dei profughi?  



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

4. Ricerca e visualizzazione di parole-chiave 

Parole-chiave 
estratte 
automaticamente 
dai documenti 
pubblicati nel 
periodo di 
interesse 

Suggerimento di parole chiave nella 
maschera di ricerca 

Quali erano le 
tematiche prevalenti nel 
discorso di De Gasperi 
tra il 1914 e il 1918?  



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

5. Ricerca di parole nel testo (forme flesse) senza normalizzazione 

Barra temporale per selezionare il periodo d’interesse 

Quando De Gasperi 
inizia a parlare di 
guerra mondiale?  



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

6. Ricerca e visualizzazione di persone nominate nei documenti 

Quale persona viene 
nominata più spesso 

nei discorsi di De 
Gasperi? 



ALCIDE: Visualizzazione “da lontano” 

8. Visualizzazione di eventi su linee del tempo predefinite o 
personalizzate 



ALCIDE: Visualizzazione “da vicino” 

9. Visualizzazione del contenuto del documento 

Visualizzazione 
delle parole 
chiave 

Polarità generica 
(positiva o 
negativa) del 
documento 



ALCIDE: Visualizzazione “da vicino” 

Positivo 
Negativo 



ALCIDE: Annotazione di documenti 

10. Assegnazione di etichette personalizzate a documenti singoli o 
raggruppati per periodo 

Barra temporale per selezionare un gruppo di documenti 



ALCIDE: Annotazione di documenti 

 
Intervento degli esperti 
di dominio 



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  

1 

1 Estrazione di  
parole chiave: 
 



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  

1 

1 Estrazione di  
parole chiave: 
 

“Settare” i parametri del sistema in modo che il 
risultato somigli più possibile alla mappa concettuale 
fornita dagli esperti di dominio: 
Es.  
Periodo asburgico (1901-1915): 

 mutuo soccorso, clericalismo, comitato 
 diocesano, cattolicesimo, questione 
 universitaria, ... 

Dal partito popolare al fascismo (1919-1927): 
 profughi, socialismo, ricostruzione, guerra, 
 pace, Versailles, regionalismo, Trentino, …  

  



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  

2 

2 Part-of-Speech  
tagging e 
lemmatizzazione: 
 



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  

3 

3 Riconoscimento di entità nominate: 
 



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  

4 
Riconoscimento 
parole positive e 
negative: 
 

4 



Riconoscimento parole positive e negative 

•  Utilizzare due lessici per la polarità, SentiWordNet e 
WordNetAffect, “mapparli” sul lessico italiano e applicarli 
a testi italiani: il valore di polarità è dato dal rapporto tra 
parole positive e parole negative presenti nel testo  

 



Riconoscimento parole positive e negative 

•  Ma quanto è difficile annotare la polarità su testi 
storici? 

•  Esperimento per l’annotazione della polarità di “sindacato” e 
“sindacalismo” nel corpus di De Gasperi, 525 frasi 

•  Annotazione effettuata tramite crowdsourcing con la 
piattaforma CrowdFlower  

•  5 annotazioni raccolte per ogni occorrenza, 4 possibili 
etichette: positivo, negativo, neutro, non so. 

•  Gold standard contenente 60 frasi annotate da due esperti, 
per valutare la qualità dell’annotazione data in crowdsourcing 
e quella calcolata automaticamente in base al lessico derivato 
da SentiWordNet e WordNetAffect. 

 



Riconoscimento parole positive e negative 

•  Ma quanto è difficile annotare la polarità su testi storici? 
 

 

 
 
 

 

Accordo tra gli annotatori, sia esperti che via crowdsourcing, è basso: 
 

“Quando si costituì il sindacato agricolo-industriale se ne preannunziò il 
fallimento entro sei mesi ; e il sindacato prospera e fiorisce . Quando la 
cooperazione prese uno sviluppo imponente , Il Popolo eccitò i compagni ad 
entrarvi per mandare tutto alla malora.” 

 

Accuratezza Crowdsourcing SentiWNW/WNAffect 
Totale 68.30% 43% 

Negativo 55.50% 22% 
Positivo 80% 31% 
Neutro 46.60% 86% 
Non so 0 n.a. 



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  



Dal documento cartaceo alla piattaforma web  



Linee temporali 

•  Libreria TimelineJs:  
•  Inserire i campi desiderati in un Google spreadsheet 

•  Pre-caricare nel sistema linee temporali diverse per 
uno stesso periodo 

•  In A.L.C.I.D.E.,  4 linee temporali: storia americana, 
storia asiatica e storia europea del ‘900 e biografia di 
De Gasperi. 

  
 



Valutazione del sistema 

•  Valutazione basata sulla System Usability Scale (SUS)  
•  Misurare effectiveness, efficiency e satisfaction 

•  SUS copre vari aspetti dell’usabilità di un sistema, 
valuta 10 elementi su una scala da 1 a 5 

•  Test da fornire agli utenti dopo che hanno avuto la 
possibilità di usare il sistema ma prima che si apra 
una fase di discussione 

  
 



Valutazione del sistema: 
Risultati del questionario 



Valutazione del sistema:  
Risultati del focus group 

•  Alcune funzionalità (es. Timeline o link delle entità 
nominate a Wikipedia) sono più adatte per scopi 
didattici, meglio dividerle dalle altre funzioni di ricerca 

•  L’estrazione dei concetti-chiave è un processo dai criteri 
“soggettivi”, utile ma di difficile interpretazione 

•  La polarità a livello di documento è poco utile, sarebbe 
meglio averla a livello di concetto 

•  Sarebbe utile poter avere un’analisi di come cambia il 
significato di una parola nel tempo (per es. guardando le 
co-occorrenze) 

 



Progetto A.L.C.I.D.E.: Prossimi passi 

•  Implementare – se possibile – i suggerimenti degli 
esperti emersi nel focus group 

•  Utilizzare il corpus diviso per tipologia di discorso e per 
ruolo del parlante per fare esperimenti di classificazione 
automatica: come cambia il vocabolario, lo stile, la 
struttura del discorso per le diverse tipologie? 

•  Aggiungere altre collezioni di documenti, anche in 
inglese 

•  Rendere la piattaforma accessibile a tutti (almeno una 
versione di base) 

 
 



§  Grazie dell’attenzione!   Domande? 

 

Concludendo… 

[…] Il popolo italiano si trascina, in 
questo momento, carico di affanni e 
attraverso stenti e privazioni verso l’erta 
della sua rinascita. Non possiamo dargli 
da sfamarsi e da coprirsi. Parrebbe ironia 
parlargli di cultura e di ricerca scientifica; 
ma l’uomo non vive di solo pane e 
sopravvive all’indigenza di oggi per la 
speranza del domani. Esso ha bisogno di 
credere nelle forze dello spirito che 
domineranno la materia. Una di queste 
forme è la scienza, la ricerca scientifica.  

Intervento alla seduta plenaria del C.N.R. 
Roma, 15.02.1946 


